
Slovenskemu učiteljstvu na 
Štajerskem. 

Bližajo se zopet vsakoletne uradne uči­

teljske konference. Če smo odkriti, moramo 
priznati, da te konference dosedaj niso delali 
naši narodni zavednosti posebne časti. Poročila 
nadzornikov so bila vsa nemška, kar se nam 
zdi v naši veliki skromnosti še sedaj samoob­

sebi umevno. Nadzorniki kot predsedniki so 
vodili vse debate in razgovore — nemško. 
Slovenske besede, ki jih je časih izgovoril nad­

zornik med konferenco, bi največkrat lahko 
seštel na prstih ene roke. In kar je še bolj 
poniževalno. Mnogi slovenski učitelji so refe­

rirali — nemško. Take se je godilo dosedaj 
celo v onih okrajih, kjer so ­samo slovenske 
Me s samo slovenskim učiteljstvom. Kvečjemu, 
če je bila ena nemška šola zastopana pri kon­

ferenci s par osebami, in vendar se je tem na 
ljubo obravnavalo vse nemško. — Kako je šele 
moralo hiti v jezikovno mešanih krajih, po­

sebno ob meji, si lahko mislimo. 
Letošnje uradne učiteljske skupščine na 

Štajerskem bodo še posebno zanimive. Kakor 
je znano, je dala skrbna vlada po brezbrižnosti 
naših poslancev nemškim Mam na Spodnjem 
Štajerskem — nemškega nadzornika. Menda 
zato, ker znajo naši „slovenski" nadzorniki 
premalo nemško, da bi mogli nadzorovati tudi 
nemške šole. Drugega pravega razloga za to 
novo earedbo sploh ni dobiti. Kvečjemu morda 
to, da je hotela vlada pokazati našim »slo­

venskim" nadzornikom, da sedaj postanejo res 
lahko — slovenski. Sploh so napravili visoki 
gospodje e tem pravi gordijski voze!, ker se je 
pojavilo sedaj kot posledica več jako zamotanih 
vprašanj. Nedavno je zahteval neki nemški nad ­
učitelj na Spodnjem Štajerskem v „Padago­

gische", da mora i«seti tisto neznatno število 
nemških učiteljev v ckrajnem šolskem svetu 
svojega nemškega zastopnika. Kaj pa je z uči­

teljskimi okrajnimi knjižnicami? Kdo bo imel 
in opravljal te? 1.1, d. 

Torej letošfije uradne skupščine bofio za 
slovensko učiteljstvo posebe in za nemško tudi 
posebe. Zato je pričakovati, da bodo slovenske 
konference res slovenske. Pričakujemo z vso 
upravičenostjo, da bodo naši gospodje nadzor­

niki s svoji.u nastopom res pokazali, da so 
nadzorniki slovenskih šol. Še z večjo upraviče­

nostjo pa se pričakuje od slovenskega uči­

teljstva, da pokaže svojo narodno zavest s tem, 
da izde la vsakdo svoj r e f e r a t samo 
v s l o v e n s k e m j e z i k u in da t u d i re­

f e r i r a s l o v e n s k o . Ako tega ne storimo, 
damo sami sebi, naši javnosti in tudi višjim 
šolskim oblastim jako slabo izpričevalo. Svoj 
jezik moramo imeti toliko v oblasti, da lahke 
izražamo z njim tudi znanstvene stvari, četudi 
smo se izobraževali — nemško. 

Tore j s l o v e n s k o u č i t e l j s t v o 
poroča in d e b a t i r a s lovensko l 


